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Cart Nech De'en Bzoɉ San
Bedən'

Bedən' chzoɉe' cart par beṉə' ca' chso'onḻilažə'
Cristən' beṉə' ca' zɉənasəlas

1 Nada' Bed naca' apostol c ̱he Jesocristən'. Na'
chzoɉa' cart nga par le'e nasə'əlasle distrit c ̱he
Ponto, Galasia, Capadosia, Asia na' Bitinia. Chio'o
chonḻilažə'əcho Jesocristən' naccho ca beṉə' zitə'
len yeziquə'əchlə beṉə' ža' lao yežlyon'. 2 X̱acho
Diozən' gwleɉe' chio'o pa nic ̱h naccho xi'iṉe' can'
bsi'e xṉeze dezd gwlalte. Spirit c ̱heDiozən' chonən
par nic ̱h naquə la'ažda'ochon' xi'ilažə' par nic ̱h
chzenagcho c ̱he Jesocristən' na' par nic ̱h chnitlao
xtoḻə'əchon' c ̱hedə' ḻe' blalɉ xc̱hene'enə'. Chṉaba'
sotezə so Diozən' gaquəlenche' le'e na' gone' par
nic ̱h so cuezəchle binḻo len xbab de'en yo'o ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'olen'.

Zocho lez žɉəyezocho len Diozən'
3 Ḻedoye'ela'och Diozən'. Ḻe' naque' X̱a X̱ancho

Jesocristən' na' ḻeczə cho'elao' X ̱ancho Jesocristən'
ḻe'. Ḻechguaḻe cheyašə' cheži'ilažə' Diozən' chio'o ca
de'en bocobe' yic̱hɉla'ažda'ochon'na' bene' par nic ̱h
zocho lez žɉəyezocho len ḻe'. Na' ṉezecho gaquə can'
zocho lez c̱hedə' Jesocristən' bebane' ladɉo beṉə'
guat ca'. 4 Diozən' gone' de'e šao' de'e güen par
chio'o de'e cui te c ̱hei, na' beṉə' güen de'e mal
ca' bito gaquə yesə'əžone' gaquə güen par chio'o.
Diozən' babsi'e xṉeze gone' de'e ca' par chio'o
catə'ən yežincho yoban'. 5Na' ṉa'a Diozən' len yeḻə'
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guac xen c ̱he'enə' chcuasə' chcue'eɉe' chio'o len
de'e malən' c ̱hedə' chonḻilažə'əchone'. Na' chbez-
cho batə'əquən' yidə Cristən' de'e yoblə nic ̱h gone'
de'e güen ca' par chio'o.

6De'e na'anə' zocho mbalazchgua ḻa'aṉə'əczə de
de'e zan de'en chyi' chzaquə'əcho šlož güeɉə lao
zocho yežlyo nga. 7 Beṉacẖən' choso'ozeye' orən'
par nic ̱h chesə'əṉezene' šə naquən doalɉe na' par
nic ̱h chesyə'əbeɉe' bitə'ətezə de'en nc̱hix̱ən. Na'
orən' gwžin ža te c̱hei. Na' ca'aczən' chon Diozən'
len chio'o, cho'e latɉə chyi' chzaquə'əcho par nic ̱h
nacbia' šə de'e ḻi chonḻilažə'əchone'. Na' šə de'e ḻi
chonḻilažə'əchone' zaquə'əchən cle ca can' zaquə'
orən'. Na' šə ca' catə' yidə Jesocristən' de'e yoblə,
Diozən' əṉe' c ̱hecho de que bencho de'e güen, na'
gone' par nic̱h gaccho beṉə' blao na' goṉe' chio'o
yeḻə' bala'aṉ xen.

8 Na' le'e chaquele c ̱he Jesocristən' ḻa'aṉə'əczə
bitoṉə' le'ilene'. Na' ḻa'aṉə'əczə bito chle'ichone'
ṉa'a chonḻilažə'əchone'. Na' de'e na'anə' zocho
mbalaz na' clegazə chebeicho. 9 Na' de'en
chonḻilažə'əcho Jesocristən', gone' par nic ̱h
žɉəyezocho len Diozən'.

10-11 Na' ca naquə beṉə' ca' boso'ozoɉ
Xtižə' Diozən' cana', Spirit c ̱he Diozən' de'en
ḻeczə naquən Spirit c ̱he Cristən' gwzon ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə', bzeɉni'in ḻega'aque' can'
saquə'əzi' ben' əseḻə' Diozən' par yosle' beṉə' lao
de'emalən' na' can' yezi'e yeḻə' bala'aṉxen c ̱he'enə'
catə'ən te de'en saquə'əzi'enə'. Gosə'əṉezene' na'
boso'ozoɉe' can' chaclen Diozən' chio'o ṉa'a. Na'
boso'osedyaṉe'e na' besyə'əyilɉyože' non' əseḻə'
Diozən' par gone' ca žɉəyezocho len ḻe' na' batən'
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əseḻe'ene'. 12 Spiritən' bzeɉni'in ḻega'aque' de que
de'en boso'ozoɉe'enə' bito gaquən complir tyemp
c ̱hega'aque'enə' sino tyemp c ̱he chio'onə'. Na' ca
naquə neto' babzeneto' le'e dižə' güen dižə' cobə
de'en chzeɉni'in c ̱he Cristən', gwdix̱ɉue'ito' le'e de
que bac̱h goc complir can' boso'ozoɉ beṉə' ca'
cana'. Spirit c ̱he Diozən' de'en bseḻe'e goclenən
neto' gwdix̱ɉue'ito'on le'e. Na' angl ca' ḻechguaḻe
chse'enene' se'eɉni'ine' de'e ca' bagwdix ̱ɉue'ito' le'e.

Cheyaḻə' gaquə la'ažda'ochon' xi'ilažə' len yoguə'
de'en choncho

13 De'e na'anə' cheyaḻə' socho len tozə xbab
na' ṉabia' cuincho par goncho can' chazlažə'
Diozən'. Cheyaḻə' socho yebeicho ca de'e
güen de'en gon Diozən' par chio'o catə'ən yidə
Jesocristən' de'e yoblə. 14 Laogüe de'en naccho
xi'iṉe' cheyaḻə' sotezə socho əgwzenagcho c ̱he'.
Bitoch cheyaḻə' əgwzenagcho c̱he de'e malən'
de'en chene'e la'ažda'omalchon' goncho can'
bencho catə'ən cuiṉə' šo'o be'eni' c ̱he Diozən'
ḻo'o yic̱hɉla'ažda'ochon'. 15 Diozən' gwleɉe' chio'o
par naccho xi'iṉe'. Ḻe' naque' beṉə' la'aždao'
xi'ilažə'. De'e na'anə' chio'o ḻeczə cheyaḻə' gaquə
la'ažda'ochon' xi'ilažə' len yoguə' de'en choncho.
16 Xtižə' Diozən' nyoɉən nan: “Cheyaḻə' gaquə
la'ažda'olen' xi'ilažə' c ̱hedə' nada' Dioz naquə
la'ažda'ogua'anə' xi'ilažə'.”

17 Chio'o choncho orasyon lao Diozən'
che'echone' “X̱ato' Dioz”. Na' Dioz nan'
chc ̱hoglaogüe'en c ̱he chio'o beṉacẖ šə nocho
napcho doḻə' segon naquən' chon to tocho. Na'
tozəczə can' chon Diozən' len yoguə' beṉacẖən'.
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De'e na'anə' cheyaḻə' gapchone' respet na' sotezə
socho gapcho cuidad par nic ̱h cui goncho de'e
mal lao socho yežlyo nga. 18-19 Ṉezecho de que
costombr ca' de'en boso'ozeɉni'i de'e x̱axta'ocho
ca' chio'o bitobi zɉəzaquə'ən. Na' Cristən' gwdixɉue'
xtoḻə'əchon' catə' blalɉ xc̱hene'enə' par nic ̱h
cuich ṉaocho costombr ca'. Bito gwdixɉue'en len
mech de or o de pḻat o len bichlə de'en zɉəde
lao yežlyon' de'en yesə'əde c ̱hei. Na' xc̱hene'enə'
de'en blalɉe' zaquə'əchguan lao Diozən'. Cristən'
gwxaquə'əlebene' ca xilə' dao' bian' cui bi bi
yižgüe' da' na' cui bi bi naquei, ca bia ca' gwso'ot
beṉə' Izrael gwlaž c ̱hecho ca' par bezi'ixenDiozən'
xtoḻə'əga'aque'enə'. 20 Na' ze'e x̱e yežlyon' catə'
Diozən' gwleɉe' Cristən' par c ̱hixɉue' xtoḻə'əchon'.
Na' Diozən' bseḻe'ene' laochon' tyemp nga zocho
ṉa'a par chaclene' chio'o. 21 Na' de'en bosban
Diozən' Cristən' ladɉo beṉə' guat ca' na' bnežɉue'ene'
yeḻə' bala'aṉ xen, de'e na'anə' chonḻilažə'əcho
Diozən' na' chebeicho ṉezecho gon Diozən' güen
len chio'o.

22 Na' de'en bachzenagcho c ̱he dižə' ḻi c ̱he'enə',
Diozən' bene' ca naquə la'ažda'ochonə' xi'ilažə',
par nic ̱h chaquecho c ̱he yeziquə'əchlə beṉə'
chso'onḻilažə' Cristən'. De'e na'anə' cheyaḻə'
gaquəchgüeicho c ̱hega'aque' do yic̱hɉ do lažə'əcho,
caguə de'e dižə'əzə. 23 Diozən' babene' par nic ̱h
golɉcho de'e yoblə c ̱hedə' gwyeɉḻe'echo c ̱he xtižə'
Diozən'. De'e na'anə' bade yeḻə' mban zeɉḻicaṉe
c ̱hecho. Bito den por ni c ̱he de'en golɉcho por
x̱axna'acho beṉə' ca' chsa'at, sino por Diozən' ben'
zo zeɉḻicaṉe. 24Xtižə' Diozən' nyoɉən, nan:
Chio'o beṉacẖ gwxaquə'əlebecho ca yix ̱ə' de'en
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chla'ac do yoba, c ̱hedə' šložgan' zocho.
Na' yoguə' de'en de yežlyo nga de'en chebei-

cho gwxaquə'əleben ca loɉei ca', c ̱hedə' te
c ̱hega'aquən'.

Can' chac len yix̱ə' ca', chesə'əbižən nach
chesə'əyiṉɉ loɉei ca', ca'atezəczən' chac len
chio'o na' len de'e ca' zɉəde yežlyo nga.

25Pero na' caguə de'e te c ̱he Xtižə' X ̱ancho Diozən'.
Dižə' güen dižə' cobən' de'en gwdix ̱ɉue'ito' le'e
naquən xtižə' X ̱ancho Diozən' de'en cui te c ̱hei.

2
1Na' laogüe de'en banaccho xi'iṉ Dioz, cheyaḻə'

cueɉyicẖɉcho yoguə' cḻaste de'e mal de'en choncho.
Bito əx ̱oayagcho beṉə', bito goncho ca əsa'aque
beṉə' naquəchcho beṉə' güench can' naccho,
bito gaquəxi'icho beṉə' na' nic əṉecho dižə'
mal c ̱he beṉə'. 2 Na' ca bi'i che'eṉ dao' ca'
chəsə'ədombo' xižə'əga'acbo' ca'aczən' cheyaḻə'
selažə'əcho šeɉni'ichechoXtižə' Diozən' de'en nyoɉən
par nic̱h gaquəlenən chio'o gaccho can' chene'e
Diozən' gaquə chio'o chonḻilažə'əchone'. Na'
Xtižə' Diozən' bito chx̱oayaguən notə'ətezə beṉə'.
3 Cheyaḻə' selažə'əcho šeɉni'ichecho Xtižə' Diozən'
c ̱hedə' bachacbe'icho de que X̱ancho Jesocristən'
chonchgüe' güen len chio'o.

Cristən' gwxaquə'əlebene' ca to yeɉ squin c ̱he to
yo'o

4 Chio'o chonḻilažə'əchone' c ̱hedə' zoe' zeɉḻicaṉe
na' choṉe' chio'o yeḻə' mban zeɉḻicaṉe. Diozən'
gwleɉe' ḻe' par choṉe' chio'o yeḻə' mban zeɉḻicaṉe
na' ḻechguaḻe zaque'e len Diozən'. De'e na'anə'
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Jesocristən' gwxaquə'əlebene' ca to yeɉ de'en
gwleɉ beṉə' par gaquən yeɉ squin liže'enə'
na' zaquə'əchguan len be'enə' gwleɉ ḻenṉə',
ḻa'aṉə'əczə beṉə' ca' yeziquə'əchlə gwsa'aquene'
cui bi zaquə' yeɉən' na' boso'ozo'en ca'aḻə'.
5 Na' de'en ngodə'əcho txen len Jesocristən'
gwxaquə'əlebecho ca yeɉ ca' de'en zɉəncua'
zɉəngodə'ən gan' chac yo'o de yeɉən'. Pero
zaquə'əchcho ca yeɉən' la' de yeḻə' mban
zeɉḻicaṉe c ̱hechon', na' yoguə'əcho txenṉə'
naccho liž Diozən' c ̱hedə' zoe' len chio'o. Na'
gwxaquə'əlebecho ca bx̱oz c ̱he beṉə' Izrael
gwlaž c ̱hecho ca' can' gwnitə'ətezə gwnite'e
gwse'eɉṉi'alaže'eDiozən', c ̱hedə' Jesocristən' chone'
par nic ̱h zotezə zocho cho'ela'ocho Diozən' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'ochon' can' chazlažə' Diozən'. 6 Na'
Xtižə' Diozən' nyoɉən' c ̱he Jesocristən' nan:
Gan' nzi' Sion na' əseḻa'a to beṉə' gwxaquə'əlebene'

ca to yeɉ de'en gwleɉ beṉə' par gaquən yeɉ
squin, na' zaquə'əchguan par ḻe'.

Na' beṉə' so'onḻilažə' ben' gwxaquə'əlebe ca
yeɉən' bito bi zto' əsa'aquene' c ̱he de'en
so'onḻilaže'ene'.

7 Na' par chio'o chonḻilažə'əchone', naque'
ḻe'ebeyože beṉə' zaque'e. Pero na' beṉə' ca' cui
chso'onḻilažə' ḻe', choso'ozoe' ḻe' ca'aḻə, na' par
ḻega'aque' nyoɉczə Xtižə' Diozən', nan:
Yeɉ de'en boso'ozomues ca' ca'aḻə,
ḻen banaquən yeɉ squin ṉa'a.
8Na' ḻe'egatezə ca' nan:
Ben' əseḻa'a gwxaquə'əlebene' ca to yeɉ de'e əc ̱hego'

beṉə',
na' ca to yeɉ de'en žɉəsə'əžo'e na' yesə'əbix̱e'.
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Yesə'əc ̱hegüe'e c ̱hedə' chso'onczə yic ̱hɉlaoga'aque'
cui choso'ozenague' Xtižə' Diozən'. De'e na'anə'
yesə'əbiayi'e can' babsi' Diozən' xṉeze.

Chio'o chonḻilažə'əcho Diozən' naccho xi'iṉe'
9 Pero na' chio'o chonḻilažə'əcho Diozən' bag-

wleɉe' chio'o par naccho famiḻy c ̱he'. Na' lao
Diozən' naccho rei na' bx̱oz, na' naccho ṉasyon
c ̱he' na' nactecho xi'iṉe'. Diozən' gwleɉe' chio'o
par nic ̱h c ̱hix ̱ɉue'echo catec de'e güenṉə' chone'.
Na' ḻe'enə' bebeɉe' chio'o ḻo'o de'e žcẖoḻən' gan'
gwdacho antslə. Na' gwlo'o be'eni' c ̱he'enə' ḻo'o
yic̱hɉla'ažda'ochon'. Na' be'eni' c ̱he'enə' naquən
de'e güen juisy par chio'o. 10 Antslə bito goc-
cho xi'iṉ Diozən', pero ṉa'a banaccho xi'iṉe'. Na'
antslə bito gwṉezecho de que cheyašə' cheži'ilažə'
Diozən' chio'o, pero ṉa'abaṉezechode que cheyašə'
cheži'ilaže'e chio'o.

Zoczcho par goncho can' chazlažə' Diozən'
11 Beṉə' bišə' dao' chio'o naccho ca beṉə' zitə'

len beṉə' ža' lao yežlyo nga na' par chio'o lažchon'
naquən gan' zo Diozən'. Na' chatə'əyoida' le'e bito
əgwzenagle c ̱he de'en chzelažə' la'ažda'omallenə'
cuent cui ṉabi'an le'e par gonḻe de'e malən'. 12 Ḻe'e
sotezə ḻeso ḻegon de'e güen par nic̱h beṉə' ca' cui
zɉənombia'Diozən'yesə'əle'ine' de'egüenṉə' chonḻe
na' gwžin ža baḻe' so'onḻilaže'eDiozən' əso'ene' yeḻə'
bala'aṉ, ḻa'aṉə'əczə ṉa'a chesə'əne' nacle beṉə' mal.

13 To tocho cheyaḻə' əgwzenagcho c ̱he jostis ca'
beṉə' ca' chesə'ənabia' c ̱hedə' X̱ancho Jesocristən'
bene' mendad goncho ca'. Cheyaḻə' əgwzenagcho
c ̱he rein' ben' chnabia'ach. 14 Na' ḻeczə cheyaḻə'
əgwzenagcho c ̱he goberṉador ca' beṉə' ca' chseḻə'
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rein'. Chseḻe'e ḻega'aque' par choso'onežɉue'
castigw c ̱he beṉə' chso'on de'e mal, na' par
chso'e yeḻə' bala'aṉ c ̱he beṉə' chso'on de'e güen.
15 Diozən' chene'ene' goncho de'e güen par nic ̱h
bito gaquə yesə'əna beṉə' ca' cuiṉə' so'ombia' ḻe'
de que choncho de'e mal, beṉə' ca' ṉezɉənc̱hoḻ
yic̱hɉla'ažda'oga'aque'enə'.

16 Bitoch chonən byen ṉaocho costombr c ̱he
beṉə' Izrael ca' can' na ḻein'. Pero bito cheyaḻə'
goncho xbab de que de lsens c ̱hecho par gon-
cho bitə'ətezə de'e mal, c ̱hedə' la' naccho beṉə'
güen xšin Diozən' na' zoczcho par goncho can'
chazlaže'enə'. 17 Cheyaḻə' gapcho respet yoguə'
beṉə'. Na' cheyaḻə' gaquecho c ̱he yeziquə'əchlə
beṉə' chso'onḻilažə' Diozən'. Cheyaḻə' güe'ela'ocho
Diozən', na' žebcho goncho de'en cui chazlaže'enə',
na' cheyaḻə' gapcho rein' respet.

Cristən' bguo'o bc̱heɉlaže'e len de'en
gwxaquə'əzi'enə'

18Le'enaclemos c ̱hebeṉə', ḻegwzenag c ̱he x̱anḻen'
laogüe de'en chaple Diozən' respet. Gwzenagle
caguə tlaozə c ̱he beṉə' zɉənaquə beṉə' güen beṉə'
gax ̱ɉwlažə', sino que lenczə c ̱he beṉə' znia ca'.
19 Catə' beṉə' choso'oc̱hi' choso'osaque'e chio'o
sin cui bibi de'e mal noncho, Diozən' chebeine'
šə chgo'o chc̱heɉlažə'əcho len de'en choso'oc̱hi'
choso'osaque'e chio'o, c ̱hedə' can' chene'ene'
goncho. 20 Bitobi zaquə' lao Diozən' ca de'en
chgo'o chc ̱heɉlažə'əcho catə' chesə'əbažə' beṉə'
chio'o šə de'en chonchon' naquən mal. Pero na'
šə choso'oc̱hi' choso'osaquə' beṉə' chio'o laogüe
de'en choncho de'e güen, Diozən' chebeine' de'en
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chgo'o chc ̱heɉlažə'əcho len de'en choso'oc̱hi'
choso'osaque'e chio'o. 21 Diozən' bagwleɉe'
chio'o par nic̱h goncho de'e güenṉə' na' par
nic ̱h co'o gwc̱heɉlažə'əcho len bitə'ətezə de'e
yoso'oc̱hi' yoso'osaquə' beṉə' chio'o. Bguo'o
bc ̱heɉlažə' Cristən' len de'en goc c̱he'enə' catə'ən
gwxaquə'əzi'e porni c ̱hecho, na' bguo'obc ̱heɉlaže'e
par nic ̱h əṉezecho naquən' chene'ene' goncho na'
par nic ̱h goncho can' bene'enə'. 22 Na' Cristən'
bitobi de'emal bene', na' ni que əbx̱oayague' beṉə'
len dižə' de'en be'e. 23Na' catə' gwsa'adə' beṉə' ḻe'
dižə' bito ṉacho boži'e dižə' mal len ḻega'aque'. Na'
ḻe'egatezə ca' catə'ən boso'ochi' boso'osaque'ene'
bito gwne' gone' mal len ḻega'aque'. Ben cuine'
lao na' Diozən', c ̱hedə' benḻilaže'e Diozən' ben'
zdaczə ḻicha par əṉe' non' napə doḻə' na' non' chon
de'e güen. 24 Bito bi de'e mal ben Cristən' pero
gwdixɉue' c̱he de'e mal de'en ben chio'o. Bnežɉw
cuine' gwso'ot beṉə' ḻe' ḻe'e yag corozən', par
nic ̱h notə'ətezcho chonḻilažə'əchone' cui si'icho
castigw c ̱he de'en benchon'. Bnežɉw cuine' par
nic ̱h cuich šo'o c ̱hazcho de'e malən' sino sotezə
socho goncho de'e güen. Na' be'e latɉə gwso'onene'
ḻe' ca' par nic̱h bebeɉe' chio'o xni'a de'e malən'.
25 Gwxaquə'əlebecho ca xilə' ca' zɉənasəlas laogüe
de'en bencho con can' gwna la'ažda'omalchon'.
Pero ṉa'a bitoch chzenagcho c ̱he la'ažda'omalchon',
sino que bachzenagcho c ̱he Cristən'. Na' Cristən'
gwxaquə'əlebene' ca to beṉə' goye xilə' de'en
chcuasə' chcue'eɉe' chio'o len de'e malən'.

3
Can' cheyaḻə' so'on beṉə' ca' zɉənšagna'
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1-2 Na' le'e no'olə le'e nšagna'ale, to tole
cheyaḻə' əgwzenagle c ̱he be'en c̱hele. Na' šə
be'en c ̱helen' bito chzenague' c ̱he xtižə' Diozən'
guaquəlenḻɉaga'aclene' nic ̱h yoso'ozenague' c ̱hei.
Catə' yesə'əle'ine' can' zdaczle chonḻe de'e güenṉə'
na' can' chaple Diozən' respet do yic ̱hɉ do
lažə'əle gwžinḻɉa ža se'enene' yoso'ozenague'
c ̱he', ḻa'aṉə'əczə šə cui bi ye'ele ḻega'aque'. 3 Na'
le'e no'olə, bito gonḻe xbab de que zaquə'əchgua
de'en gonḻe par sole xoche. Bito cuec yic̱hɉle
gaquə yišə' yic̱hɉlen' xoche, na' bito cue' yic̱hɉle
porzə par əgwpa'a xale o par əgualə'əle bga
o ret o par əgwdele niy. 4 De'en naquə de'e
zaquə'əchgua lao Diozən' gaquə yic̱hɉla'ažda'olen'
can' naquə yic̱hɉla'aždao' Cristən' na' gacle beṉə'
gax ̱ɉwlažə' na' so cuezle binḻo len xbab de'en
yo'o ḻo'o yic ̱hɉla'ažda'olen', c ̱hedə' ḻega'aquən
zɉənaquən par zeɉḻicaṉe. 5 Cana' gwnitə' no'olə
gwso'onḻilažə' Diozən' na' gwso'on cuinga'aque'
lažə' ne'enə'. Ḻega'aque' gwsa'aque' beṉə' gax ̱ɉwlažə'
na' boso'ozenague' c ̱he be'en c ̱hega'aque'. Na'
zaquə'əchguan lao Diozən' can' gwso'one'enə'.
6 De'e Sarən' no'ol c̱he de'e Abraanṉə' syempr
bzenague' c ̱he be'en c ̱he'enə' na' gože'ene' ya'o con
bin' gože'ene'. Na' šə sotezə sole gonḻe de'e güenṉə'
na' bito žeble par gonḻen bitə'ətezə gaquə, yesə'əna
beṉə' de que nacle xi'iṉ de'e Sarən' c ̱hedə' chonḻe
can' bene'enə'.

7 Na' chio'o beṉə' byo chio'o nšagna'acho, ḻeczə
can' cheyaḻə' goncho güen len no'ol c ̱hecho, can'
ṉezecho chazlažə' Diozən'. Cheyaḻə' güe'ega'achone'
yeḻə' bala'aṉ na' cheyaḻə' goncho xbab de que
bito zɉənaque' beṉə' gual can' naquə chio'o. Na'
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əžɉsa'alažə'əchodequeDiozən'bagoclene' ḻega'aque'
par nic ̱h de yeḻə' mban zeɉḻicaṉe c ̱hega'aque' can'
bagoclene' chio'o. De'e na'anə' cheyaḻə' goncho
yoguə'əte de'e ca' par nic ̱h bitobi bi əgwžon cui
əgwzenagDiozən' c ̱hecho catə' goncho orasyonṉə'.

Chchoɉ catə' chyi' chsaquə'əcho laogüe de'en
choncho de'e güen

8 Yoguə'əcho cheyaḻə' goncho tozə xbab na'
cheyaḻə' gaquecho ḻo'o la'ažda'ochon' šə bi de'en
chac c ̱he lɉuežɉcho. Cheyaḻə' gaque c ̱he lɉuežɉ chio'o
chonḻilažə'əcho Diozən' na' cheyaḻə' yeyašə'əlaže'e
lɉuežɉcho. Bito cheyaḻə' gon cuincho xen. 9 Šə bi
de'e mal chso'on beṉə' len chio'o, bito ṉacho ḻeczə
de'e mal yoži'ichon len ḻega'aque'. Na' šə chsa'adə'
beṉə' chio'o dižə' ḻeczə bito cheyaḻə' yoži'icho dižə'
mal len ḻega'aque'. Lgua'a yoži'icho de'e mal
len ḻega'aque', cheyaḻə' əṉabcho gaquə de'e güen
c ̱hega'aque'. Diozən' gwleɉe' chio'o par nic ̱h chone'
ca zochombalaz. 10Can' nyoɉ Xtižə' Diozən' nan:
Šə chene'echo əbancho sša na' sochombalaz
bito cheyaḻə' əṉecho bitə'ətezə dižə' de'e naquəmal.
Na' bito güe'echo bitə'ətezə dižə' gox̱oayag.
11Cheyaḻə' cueɉyicẖɉchoyoguə' de'emal, na' goncho

de'e güen.
Cheyaḻə' c ̱hilɉlažə'əcho nac goncho par socho binḻo

len lɉuežɉcho, na' sotezə socho gonchon.
12 X̱ancho Diozən' chgüia chye' beṉə' ca' chso'on

de'e güen,
na' chzenague' catə' chso'one' orasyon laogüe'enə'.
Pero na' beṉə' ca' chso'on de'e malən' chže'e

ḻega'aque'.
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13 Notono no gaquə so'on par nic̱h cuiayi'icho
šə zotezə zocho chonchguacho de'e güen. 14 Pero
na' šə beṉə' ca' cui zɉənombia' Diozən' yoso'oc̱hi'
yoso'osaque'e chio'o laogüe de'en chontezcho
de'en naquə güen lao Diozən', gone' ca socho
mbalaz. Na' bito cheyaḻə' gaquəžeɉlažə'əcho o
žebcho ḻega'aque'. 15 Cheyaḻə' güe'ela'ocho Cristən'
do yic ̱hɉ do lažə'əcho na' güe'echo latɉəṉabi'e chio'o.
Cheyaḻə' sotezə socho probnid par yoži'icho xtižə'
notə'ətezəbeṉə' əṉabene'chio'obixc̱hen' cheɉḻe'echo
c ̱he Cristən'. Cheyaḻə' yoži'icho xtižə'əga'aque'enə'
dižə' šao' na' con respet. 16 Do tyempte ḻegon
ca əṉezele ḻo'o la'ažda'olen' de que chonḻe can'
chazlažə' Diozən'. Nach catə' beṉə' yesə'əne' deque
chonḻe de'e mal laogüe de'en chonḻe can' cheyaḻə'
gon chio'o chonḻilažə'əcho Cristən', əsa'aquene'
zto' de'en chəsə'əne' ca'. 17 Chchoɉ catə' Diozən'
chazlaže'e chyi' chzaquə'əcho na' güenchlə c ̱hi'
saquə'əcho laogüe de'en choncho de'e güen cle ca
c ̱hi' saquə'əcho laogüe de'en choncho de'e mal.

18 Cristən' ben' ben porzə de'e güen gwdi'
gwxaque'e por ni c ̱he chio'o beṉə' güen de'e mal
catə'ən gwso'ote'ene' šlinzə cana', na' cuat gate'
de'e yoblə. Gwdi' gwxaque'enə' par nic̱h babozoe'
chio'o binḻo len Diozən'. Na' de'en bidə Cristən'
goque' beṉə' belə' chen, de'e na'anə' beṉə' mal
ca' gosə'əzoine' gwso'ote'ene'. Pero de'en naque'
Xi'iṉ Diozən' beyas bebane' ladɉo beṉə' guat ca'.
19 Na' de'en naque' Xi'iṉ Diozən' gwyeɉe' gan' ža'
angl bzelao ca' gan' bseyɉw Diozən' ḻega'aquən
na' gwdix ̱ɉui'e xtiže'enə' len ḻega'aquən. 20 Angl
bzelao ca' dezd cana' bito choso'ozenaguən c ̱he
Diozən'. Gwso'onən can' gwso'on beṉə' ca' gwnitə'
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ca tyempən' gwzo de'e Noen'. Diozən' gwzoine'
gwdape' yeḻə' chxenḻažə' len ḻega'aque' de'en bito
bnežɉue' castigw c ̱hega'aque'enə' cate, gwleze'
xte catə'əch beyož ben de'e Noen' barcon'. Na'
x̱o'onzə beṉə' gwso'e ḻo'o barcon' na' ḻega'acze'
bito gosə'əbiayi'e ḻo'o nisən'. 21 Ca'aczən' naquən
len chio'o bagwcho'acho nisən' na' Diozən'
gone' par nic ̱h cui yeyeɉcho lao yi' gabiḻən'.
Na' chcho'acho nisən' caguə par nic ̱h nisən'
gonən cuerp c ̱hechon' xi'ilažə', sino chcho'achon
de'en bezi'ixen Diozən' xtoḻə'əchon' catə'ən
gwṉabechone' gone' ca gaquə yic̱hɉla'ažda'ochon'
xi'ilažə'. Na' Diozən' babezi'ixene' c ̱hecho laogüe
de'en beban Jesocristən' ladɉo beṉə' guat ca'.
22 Jesocristən' babeyepe' yoban' gan' zoe' chnabi'e
txen len Diozən'. Na' chnabi'e angl əblao ca' na'
notə'ətezəchlə angl, na' notə'ətezəchlə napə yeḻə'
gwnabia'.

4
Diozən' no'e c ̱hecho de'e gon to tocho par

gaquəlen lɉuežɉcho
1 Cristən' goque' beṉə' belə' chen na'

bsanḻažə' cuine' gwxaquə'əzi'e catə'ən gwdixɉue'
xtoḻə'əchon'. De'e na'anə' cheyaḻə' əgwsanḻažə'
cuincho saquə'əzi'icho. Šə goncho ca' zeɉen
de que bitoch chnabia' la'ažda'omalchon'
chio'o. 2 Na' chio'o lao yedote əbancho bito
cheyaḻə' əgwzenagcho c ̱he de'en chzelažə'
la'ažda'omalchon', cheyaḻə' goncho can' chazlažə'
Diozən'. 3 Antslə bencho can' chso'on beṉə' ca'
cuiṉə' so'ombia' Diozən'. Ḻega'aque' chso'elaže'e
chso'one' de'e naquə de'e yeḻə' zto' na' chso'onteze'
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bin' chzelažə' la'ažda'omalga'aque'enə', na'
zɉənaque' beṉə' güe'e zo, na' chso'one' lṉi gan'
chac scandl, na' chso'elaže'e chsa'aše' güe'enə',
na' chse'eɉṉi'alaže'e lgua'a lsaquə' de'en na ḻei
c ̱he Diozən' cui šeɉṉi'alažə'əcho. Pero bitoch
cheyaḻə' goncho ca'. 4 Beṉə' ca' cuiṉə' so'ombia'
Diozən' chesyə'əbanene' de'en cuich choncho
txen len ḻega'aque'. Bitoch choncho de'e mal
ca' de'en chso'onchgua ḻega'aque'. De'e na'anə'
choso'ožia choso'onite'e chio'o. 5 Pero yosə'ədie'
cuent lao Cristən' c ̱he yoguə' de'en chso'one'enə',
c ̱hedə' la' Cristən' chbeze' par əc ̱hoglaogüe'en
naquən' gaquə c ̱he to to beṉacẖən', ḻa'aṉə'əczə šə
bagwsa'ate'. 6 De'e na'anə' Diozən' bseḻe'e beṉə'
bedəsə'ədix̱ɉui'e xtiže'enə' len chio'o par nic ̱h
chonḻilažə'əcho Cristən', na' len yeziquə'əchlə beṉə'
gwso'onḻilaže'ene' antslə ze'e sa'ate'. Na' nchoglaon
c ̱he yoguə' chio'o beṉacẖ de que gatcho, pero beṉə'
ca' gwso'onḻilažə' Diozən' ḻa'aṉə'əczə gwsa'ate',
bia'aczə zɉəmbane' len Diozən'.

7 Bazon baozə šo'o fin c ̱he yežlyon', na' de'e
na'anə' to tocho cheyaḻə' socho len tozə xbab na'
ṉabia' cuincho par goncho can' chazlažə' Diozən'.
Cheyaḻə' goncho ca' parnic ̱hgüe'elažə'əcho goncho
orasyonṉə'. 8Na' de'en naquə de'e žialao xench ca
bitə'ətezəchlə de'en choncho, cheyaḻə' gaquecho
c ̱he lɉuežɉcho do yic̱hɉ do lažə'əcho. La' catə'
chaquecho c ̱he lɉuežɉcho, bito choncho xbab šə
de xtoḻə'əga'aque' ḻa'aṉə'əczə šə zɉənaquən de'e
zan. 9 Cheyaḻə' yebeicho əggüialaocho lɉuežɉcho ca'
catə' da'aque' ližchon'. 10Diozən' lao yeḻə' chaclen
c ̱he'enə' no'e c ̱hecho gwde gwdelə de'e gaquə gon
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to tocho. Na' de'en no'e gon to tocho cheyaḻə'
gonchon par gaquəlen lɉuežɉcho. Na' šə goncho
ca' saquə'əlebecho ca to mos əblao ben' chon can'
chene'e x̱ane'enə'. 11 Šə Diozən' bano'e c ̱hecho
c ̱hix̱ɉue'echo xtiže'enə', cheyaḻə' žɉəsa'alažə'əcho
de que xtiže'e na'anə' chyix̱ɉue'echo. Na' šə
bano'e c ̱hecho gaquəlencho beṉə', cheyaḻə'
gaquəlenga'acchone' do yic̱hɉ do lažə'əcho c ̱hedə'
ṉezechoDiozən' choṉe' chio'o fuers balor na' bichlə
de'e chc̱hincho par chaclenga'acchone'. Diozən'
bseḻe'e Jesocristən' chaclene' chio'o, na' bitə'ətezə
de'en goncho cheyaḻə' gonchon par nic ̱h Diozən'
si'e yeḻə' bala'aṉ. Ḻedoye'ela'och Jesocristən' ṉa'a
na' zeɉḻicaṉe ben' chnabia' zeɉḻicaṉe. Na' can'
gonšgaczcho.

De'en chyi' chzaquə'əcho chonən chio'o prueb šə
chonḻilažə'əcho Diozən'

12 Beṉə' bišə' dao' bito cheyaḻə' yebanecho
catə' choso'oc̱hi' choso'osaquə'əchgua beṉə'
chio'o. De'e ca' chyi' chzaquə'əcho chso'onən
chio'o prueb šə de'e ḻi chonḻilažə'əcho Diozən'.
De'e na'anə' bito cheyaḻə' goncho xbab de
que de'en chyi' chzaquə'əcho naquən to de'e
zaquə' yebanecho. 13 Cheyaḻə' yebeicho catə'ən
choso'oc̱hi' choso'osaque'e chio'o c̱hedə' chac
c ̱hecho can' goc c ̱he Cristən' catə'ən gwdi'
gwxaque'enə'. Na' catə' əžin ža əgwlo'i Diozən'
de que Cristən' nape' yeḻə' bala'aṉ xen, ḻechguaḻe
yebeicho na' mbalaz socho. 14 Na' ṉa'a zocho
mbalaz ḻa'aṉə'əczə šə choso'ožia choso'onitə' beṉə'
chio'o de'en chonḻilažə'əcho Cristən', la' Spirit
c ̱he Diozən' de'en napə yeḻə' bala'aṉ xen zon
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ḻo'o yic̱hɉla'ažda'ochon' par nic ̱h ṉezecho zoe' len
chio'o. Beṉə' mal ca' choso'ožia choso'onite'e
Cristən', na' chio'o nombi'achone' cho'ela'ochone'.
15 Bito cheyaḻə' gaccho beṉə' güet beṉə', beṉə'
bguan, beṉə' güen bitə'ətezə de'e mal, na' bito
cheyaḻə' əgwžiacho bia' bin' so'on beṉə' yoblə, par
nic ̱h ca' šə c ̱hi' saquə'əcho bito c ̱hi' saquə'əcho
laogüe de'en choncho de'e malən'. 16 Šə c ̱hi'
saquə'əcho laogüe de'en chonḻilažə'əcho Cristən'
bito cheyaḻə' gaquecho zto' de'en c ̱hi' saquə'əcho
sino nachle cheyaḻə' güe'ela'ocho Diozən' na'
soczcho gonḻilažə'əcho Cristən'.

17 Chio'o chonḻilažə'əcho Diozən' naccho ca
famiḻy c ̱he'enə'. Na' babžin ža ḻechguaḻe chyi'
chzaquə'əcho c ̱hedə' Diozən' bachzolao chone'
chio'o prueb šə de'e ḻi chonḻilažə'əchone'. Na' ca
naquən' chyi' chzaquə' chio'o chonḻilažə'əchone',
ṉezecho gwžin ža catə' gaquə de'e mal juisy c ̱he
beṉə' ca' cui choso'ozenag dižə' güen dižə' cobə c ̱he
Diozən'. 18 Can' nyoɉ Xtižə' Diozən' nan: “Chio'o
banaccho beṉə' güen lao Diozən' na' bia'aczə
nacchguaze gaquə cui yeyeɉcho lao yi' gabiḻən',
na' beṉə' mal ca' beṉə' ca' cui chso'elao' Diozən',
naquən segor de que ḻega'aque' žɉəya'aque' lao
yi' gabiḻən'.” 19 Chio'o chyi' chzaquə'əcho segon
can' chzi' Diozən' xṉeze gac c ̱hecho, na' cheyaḻə'
gon cuincho lao na' Diozən' na' gonczcho de'e
güen. Ḻe'enə' bene' chio'o beṉacẖ, na' de'e na'anə'
chaclene' chio'o can' ne'enə' ḻa'aṉə'əczə chyi'
chzaquə'əcho.

5
De'en cheyaḻə' gon chio'o chonḻilažə'əcho Cristən'
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1Ṉa'a de to de'e əṉia' le'e nchoɉle nacle beṉə' golə
beṉə' blao par len beṉə' ca' chesə'ədopə chesə'əžag
chso'elaogüe'e Diozən'. Txenczə len le'e na' nada'
bagwleɉ Diozən' par naccho beṉə' golə beṉə' blao.
Ble'ida' na' cho'a dižə' can' gwxaquə'əzi' Cristən',
na' ṉezda' goṉ Cristən' chio'o yeḻə' bala'aṉ xen
catə' yide' de'e yoblə. 2 Na' chatə'əyoida' le'e
ḻeyebei əggüia əgwyele beṉə' ca' bagwlo'o Diozən'
lao na'ale, caguə gonḻen parzə nic ̱h gonḻe com-
plir de'en gwso'on beṉə' mendad gonḻe. Ḻeggüia
ḻegwyega'aque' do yic̱hɉ do lažə'əle, caguə por ni c ̱he
šə bi gan gonḻen'. 3Na' ca naquə beṉə' ca' zɉənaquə
lao na'ale, bito gonḻe byen yoso'ozenague' c ̱hele
šə cui chse'enene', sino len bitə'ətezə de'e gonḻe,
ḻegwlo'iga'aquene' can' chene'e Diozən' goncho. 4 Šə
gonḻe ca' catə'ən yidə X̱anchon' de'e yoblə, ben'
chapə chye' yoguə'əcho, goṉe' chio'o yeḻə' bala'aṉ
xen de'e cui te c ̱hei.

5 Ḻeczə ca' le'e nacle beṉə' xcuidə', chatə'əyoida'
le'e ḻegwzenag c ̱he beṉə' golə beṉə' blao c ̱helen'.
Yoguə'əcho cheyaḻə' gwzex ̱ɉw yic ̱hɉcho tocho yeto-
cho na' goncho xbab de que bitotec bi zaquə'əcho.
La' Xtižə' Diozən' nyoɉən nan:
Diozən' chone' contrbeṉə' ca' chso'on cuinga'aque'

xen,
na' chaclene' beṉə' ca' chso'on xbab de que bitotec

bi zɉəzaque'e.
6 De'e na'anə' cheyaḻə' gwzex ̱ɉw yic̱hɉchon' lao
Diozən' ben' napə yeḻə' guac xen, par nic̱h ca'
goṉe' chio'o yeḻə' bala'aṉ catə' cheyaḻə' si'ichon.
7 Cheyaḻə' goncho lao na' Diozən' yoguə'əḻoḻ de'en
chžebcho gaquə na' bitoch cue' yic ̱hɉcho c̱hei, la' ḻe'
nži'ilaže'e chio'o.
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8 Cheyaḻə' ṉabia' cuincho par goncho can'
chazlažə' Diozən' na' gapcho cuidad cui co'o
gwxiye'en chio'o nez mal. De'e gwxiye'en
chonən contr chio'o na' gwxaquə'əleben ca
to bež əznia la' bežən' syempr chosya'ab
chdab chyilɉob non' gaob, na' de'e gwxiye'en
syempr cheyilɉlažə'ən naclən' gonən par nic ̱h
əgwžiayi'in chio'o. 9 Cheyaḻə' gonc̱hechlažə'əcho
cui šeɉḻe'echo c ̱he gwxiye'enə'. Cheyaḻə' sotezə
socho gonḻilažə'əcho Cristən', na' əžɉsa'alažə'əcho
de que caguə chio'ozənə' chyi' chzaquə'əcho sino
lenczə yoguə' beṉə' bišə'əcho ca' ža' doxenḻə
yežlyo ngan', beṉə' ca' chso'onḻilažə' Cristən'.
10 Na' catə' bagwde de'en chyi' chzaquə'əcho to
tyemp dao' ṉa'a, Diozən' gone' par nic ̱h gaquəch
yic̱hɉla'ažda'ochon' can' naquə yic̱hɉla'aždaogüe'enə',
na' gone' par nic̱h gonḻilažə'əchchone'. Goṉe' fuers
balor c ̱hecho par goncho can' chene'ene' goncho,
na' gaquəlene' par nic̱h to tocho socho len tozə
xbab. Dioz na'anə' chaclencze' chio'o len yoguə'
de'en chyažɉecho na' bagwleɉe' chio'o par nic ̱h
gapcho yeḻə' bala'aṉ xen len ḻe' zeɉḻicaṉe laogüe
de'en chonḻilažə'əcho Cristən'. 11 Ḻedoye'ela'och
Diozən' ṉa'a na' zeɉḻicaṉe, ben' chnabia' zeɉḻicaṉe.
Na' can' gonšgaczcho.

Bedən' chguape' diox beṉə' ca' yoso'olabe' cartən'
12 Cart dao' nga ngox̱a'an Silbanon' par le'e.

Naque' bišə'əcho na' ṉezda' de que zotezə zoe'
chone' complir can' cheyaḻə' gone'. Babzoɉa' cart
nga chṉeyoida' le'e sotezə sole šeɉḻe'ele de que de'e
ḻiDiozən' nži'ilaže'e chio'o can' babzenda' le'e. De'e
na'anə' ḻe'e sotezə ḻeso ḻegonḻilaže'e.
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13 Syoda Roma ngan' gwxaquə'əleben ca syoda
Babilonian' c ̱hedə' beṉə' ca' ža' nga chso'onchgüe'
de'e malən'. Na' neto' cho'ela'oto' Diozən' nga
chguapto' le'e diox. Diozən' gwleɉe' neto' par
naquəto' xi'iṉe' can' gwleɉe' le'e. ḺeczəMarcos ben'
nona' ca xi'iṉa' chguape' le'e diox. 14Catə' chežagle
ḻeyoḻgüiž lɉuežɉle dižə' šao' par nic ̱h gacbia' de que
chaque c ̱he lɉuežɉle.
Yoguə' le'e chonḻilažə'əle Jesocristən' chṉaba' lao

X ̱ancho Diozən' gone' ca so cuezle binḻo len xbab
de'en yo'o ḻo'o yic̱hɉla'ažda'olen'.
De'e na'azə de'e chnia'. Bed
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